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háborus hirek között továbbra is 

a légi tevékenységről szóló be- 

számolók a jelentősebbek. A ke- 

Jeti arcvonalról sikeres német légi táma- 

dásokat, a Földközi-tenger vidékéről 

(Pantelleria) eredményes légi elháritó 

küzdelmet jelentenek. 

Berlinben és Rómában élénk vissz- 

hangja támadt a gázháborus előkészü- 

letekről terjesztett angolszász hireszte
- 

léseknek A német távirati iroda római 

jelentése szerint, Berlin ismeretes állás- 

foglalásával egyidejüleg, illetékes 
olasz 

helyen is erélyesen szembeszálltale 

Roosevelt elnök ama állitásával, 
hogy 

a rengelyhatalmak jelenleg a h
arci gá- 

Zok használatának kérdését tanulmá- 

nyozzák. Rómában erre vonatkoz
óan le- 

szögezik, hogy Toosevelt elnö
k, amikor 

megtorlásokat helyez kilátásba, méeg- 

ismétli a brit vezetők fenyegető 
nyilat- 

kozatait. Olasz részről osztják azt a 

német véleményt. hogy a gázháboru 

előkészületekre való célzás csa
k alibi az 

angolszász szövetségesek szám
ára, hogy 

oly harci eszközöket használjanak, 
ame- 

lyek szöges ellentétben álla
mak a nem- 

zetközi megállapodásokkal. 

Réómna ka kttz 
Az olasz sajtó Olaszország 

háborus 

vészvételének harmadik évfordulóját 

méltatva áttekintő cikkeket 
közöl arról 

a hatalmas erőfeszítésről, amelyet 
Itá- 

ha a háboru három éve alatt kifejtett. 

Megállapitják a lapok, hogy 
„Olaszor- 

szág háboruja kemény harc és kétség- 

telemül sulyos küzdelem, tele 
váltakozó 

fordulatokkal, de senki sem 
akarta el- 

rejteni az elszenvedett veszteségeket 

és olyan olasz sem akadt, 
aki strucc- 

politikát folytatott volna, látva 
a ne- 

hézségeket". A Piccolo a többi 
között 

ezeket irja: „Hurópa, amely annyit 

köszönhet Olaszországnak, 
megértette, 

milyen szilárdan küzdött mindezideig 

rült Olaszországhoz és 

hogy Olaszország nem mond le 
semmi- 

ről és nem retten meg, bármilyen 
ször- 

nyü és fenyegető legyen is az össze- 

csapás?. Az olasz nép elszántságát 

nangoztatja Virginio Gayda is a 
Gior- 

nale dltalia vezércikkében. 

Pactraszállási tervek 

Az Aujourdhui cmü francia lap 

az Európa megtámadására irán
yuló ha- 

pitja, hogy Angliának és az Egy
esült Al- 

lamoknak igen sok gondot o
koz a leg- 

utóbbi washingtoni tanácskozá
sokon ki- 

dolgozott és elfogadott tervek
 megvaló- 

sitása. Tény, hogy Churchill és 
Roose- 

velt ma már nem csinál titkot abból, 

nhogy Európát a lehető legtöbb 
arcvo- 

nalon, egyidejüleg akarják megtá
madni, 

irja a francia lap- A
 szövetsége- 

sek tervei tehát az összes
 lehetősegeket 

felölelik. 

Az európai védmüvek jelentősé
géről 

az Aujourdhui a következőképen 

vélekedik: „Az európai 
partvédelem, — 

mint ezt az utóbbi időben
 számos cikk- 

ben a franciák elé tárták,
 sokkal ha- 

talmasabb védelmi miü, m
int aminő bár- 

hol a világon volt." 

Róéma az invázióról 

Az angolszászoknak a feldközi
-tengeri 

nadszintéren végrehajtandó 
komo 1y 

imyváztós kisérlete olasz politikai 

megitélése szerint pillanatnyilag 
vala- 

Rémából a Transkontinent Pr
ess. - Ez 

azonban semmi esetre sem 
jelenti azt, 

hegy a szövetségesek ezen a területen 

nmnemi vállalkoznak kis ebb ha
dmüvele- 

ee Nem áll fenn kétség az 

M 

Itália. Most ez az Európa közelebb ke- 

megértette, E 
harctéren a tegnapi 

körök 

dászati tervekkel foglalkozva 
megálla- 

szászok értésére adták Moszkvának, 

mit vesztett időszerüségéből, – jelenti 

iránt, 

aghiare 

A győzelem azoké lesz, akik az 
a Völkischer Beobachter - Olasz és néme 

főlőtt = A Stampa lehetségesnek tarti 
hogy különbség van 

mondják Romában hogy az angolok 

és amerikaiak a földközi-tengeri térség- 

ben bizonyos inváziós előkészüle- 

teket tettek. Ezt elegendőképpen bi- 

zonyitották azok az clasz jelentések, me- 

lyek szerint bizonyos északafrikai kikö- 

tőkben partraszállitó jármüvek csobor- 

tositását figyelték meg. Az ellenséges 

hirverésnek azt az állitását azonban, 

hogy közvetlenül küszöbön áll a nagy 

inváziós hadmüvelet meginditása, Ró- 

mában még mindig fenntartással fogad- 

ják. 
Olasz körök — közvetlenül az elhári- 

tott lampedusai partraszállási kisérlet 

és a pantelleriai légi és tengeri támadá- 

sok fokozódása előtt — a TP. római je- 

lentése szerint igy vélekedtek a helyzet- 

ről: 
- Nagyon valószinü, hogy az angol- 

hogy még nem érkezett el a nagy in- 

vaziós támadás meginditásának idő- 

pontja. 
Rómában egyes jelekből arra

 kö- 

vetkeztetnek, hogy az angolszászok 

ben tortott invázió" háborus erőgyara- 

A Romá 

Olaszország hadbalépésének harmadik 
évfordulója 

t kiérde 

H 
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mlik és a történelem szellemében cselekszenek, — irja 

t vadászrepűlők élénk elháritó tevékenysége Pantelleria 

a a szövetségesek partraszállási kisérleteit, de hangoztatja, 

a partraszallás és a tulajdonképpeni invazió között 

Róma: A „lüggőben tartott invázió" idegháboruja csucsponton 

Moszkvának kifejtették, hogy a partra- 
szállással való fenyegetődzés, „a függő- 

pitási szempontból még hatékonyabb le- 

hetne, mint a tényleges megrohanás. A 

tengely ugyanis kénytelen csapatokat ! 

és hadianyagot csoportositani az euró- 

pai partvonalnak invázióra alkalmas 

pontjain, ez pedig maga után vonja a 

szovjet-arcvonal tehermentesitését. Más- 

részt azonban a szövetségeseknek te- 

kintettel kell lenniöők azoknak a nagy 

kockázatokra, amelyeket az inváziós ki- 

sérlet meghiusulása jelenthetne. A nagy 

megrohanás kudarca az angolszász köz- 

vélernéry hangulatát teljesen lerontaná. 

: 

A Ponolo di Roma jelenfése 

A Popolo di Roma cimuü olasz 

lap - melynek madridi jelentését a 
TP. 

szintén idezi — annak a véleményne
k ad 

kifejezést, hogy az angolszászok táb
orá- 

ban erősen kételkednek abban, a
z olasz- 

országi partraszállás esetén a szöve
tsé- 

geseknek sikerülne-e földrészü
nkön gyö- 

keret verniök: , Azt a lehetőséget, hog 

egy nagy hadszinteret és nátvidéket te- 
remtsenek, amelyen Németország és 

Olaszország hadseregét leverhetik, az 

ellenség részéről egyelőre utópiának 
tartják. Gibraltárban ennek ellenére t0- 

vább tartanak a lázas flotta-akciók, ugy 

hogy s emleg es megfigyelőkben az a 

benyomás támadt, hogy ezekben az elő- 

készületekben az angolszászok taldn 

nem is a hadviselő államokar :artják 
szem előtt." 

A partraszállási hirekkel foglalkozva 
a TP. római tudósitója emlitést tesz ar- 
ról az egyiptomi jelentésről is, amely 
szerint a görög ex-király a napokban 
felszólitotta a görög hadsereget, hogy 
legyen készenlétben a partraszállásra. 
A felhivásban szó volt a Joni-tenger szi- 
geteiről s a Peloponnesosról. Rómában 
nindazonáltal hajlanak annak feltétele- 
zésére, hogy ilyen nyilatkozatok is „0e 
idegháboru" eszközei. 

Jelemtéseimk a harci
erekrél 

Hsmmét 16 szovjel parf
i maszádiot 

z A 

Berlin. A német vezéri 
főhadiszál- 

lás legujabb jelentése szerint a keleti 

nap csendben telt 

el A középső arcvonalszakasz hátsó 

területén erős bolsevist
a bandák ellen 

folyamatba tett egyik továb
bi vállalko 

zás sikeresen lezáródott
. Uttalan erdős 

területen magyar kötelé
kek és helyi csa- 

tok közremüűködésével 
a bolsevista 

bandacsoportokat körülz
árták és meg- 

semmisitették. 207 fésze
k, számos fegy- 

ver és ellátási cikk nagy mennyisége 

jutott kezeinkbe. 

Könnyü német tengeri haderők a 

Kaukázus-partvidéke me
ntén elsüllyesz- 

tették az ellenség 2 után
pótlási jármü- 

vét, összesen 800 brutto tonna tarta- 

lommal. A légierő az Azóvi-
tenger kele- 

ti partján ismét 16 parti
 naszádot sem- 

misitett meg, a tinn ten
geröbölben el- 

Róma: (Rador). 

olasz hadijelentés: 

Ellenséges repülőgépek szerdá
n 

folytatták támadásaikat 
Pantelleria-szi- 

gete ellen. Az olasz va
dászrepülők hat, a 

német vadászok pedig öt 
ellenséges repü- 

lögépet semmisitettek meg
 a sziget felett 

vivott légi harcokban. 

EMenséges többmotoros repülőgépek 

Catania környékéme dobtak
 bombát. A 

Az 1111-ik számu 

ismét 

zovi-Temger 

sullyesztett egy szovjet előőrs
hajót, a 

magas északon pedig egy ellenséges 

szálutóhajót felgyujtott. 

Nehéz német harci repülőkötelékek 

junius 10-re virradó éjtszak
a összpon- 

tositott támadást intéztek a Volga fe
lső 

folyásánál Jaroszláv egyik jelentős 

szovjet hadiipari üzeme ellen. A
 nagy- 

kiterjedésüű ipari telepeken hatalmas 

tüzek támadtak. 

A Földközi-tenger fölött vivott légi 

harcokban német és olasz vadás
zrepülők 

11 ellenséges repülőgépet l
őttek le. 

Az Atlanti-éceanon egy német
 tenger- 

alattjáró hajó 2 érai narcban
 eredmé- 

nyesen visszantasitotta 8 el
lenséges re- 

pülögép ismételt támadását. A támadó 

repülőgének közül egyet let
őtt, 4 további 

gépet találat ért és ezek vieszafordul- 

tak. A német tengeralattjár
ó folytatja 

vállalkozását. 

Az olasz madijeienté
s 

támadás a lakosság köré
ben áldozatokat 

okozott s mérsékelt anyag
i károk kelet- 

keztek. Két ellenséges b
ombázó gépet az 

olasz vadászrepülők lángba b
oritottak; a 

két gép a tengerbe zuhan
t. Négy olasz 

gép nem tért visszaa.
 

A hadijelentés kiegészitéséül közlik, 

hogy a Catania környék
én végrehajtett 

bombázásnak 41 halálos és 91 sebesült
 ál- 

dozata volt. 

Olaszország hadbalépé
sémek Barmndik évford

ulója 

Róm a. Olaszország hadbalépésé- ( 

nek harmadik évfordulója alkalmából 

az olasz lapok részletesen
 ismertetik az 

lasz hadsereg és a hadi tengerészet 

egyes fegyvernemeinek a na
gyobb ha- 

dihajóknak a tengeralattjáró
knak tel- 

jesitményét. Közlik a kitüntett
ek jegy- 

zékét és a három háborus év nevezete 

sebb eseményeit a haditengerészet tör
- 

ténetében. A Tribun a cimü olasz lap 

szerint 1940 juniu- 10-től 1943 junius 

10-ig, tehát a három háborus esztendő 

álatt az olasz haditengerészet 

körében elesett 3184 katona, közöttük 

. 

süllveszTlettek el a mérmelek 

keleli vizeim 
244 tiszt, eltünt 14.242 katona, közöt- 

tük 790 tiszt, hadifogságba esett 11.921 
katona és megsebesült 5401 katona. 

A TENGERÉSZET NAPJA 
Róma. (Rador). A Tengerészet 

Napját egész Olaszországban meg- 

ünnepeltek csütörtökön. Az után a hó- 

dolat után, amelyet Riccardi tengeré- 
szeti államtitkár az olasz tengerészet 

nevében az ismeretlen katona emlék- 

müűvénél és a fasiszta forradalom hő- 

seinek szobránál. az olasz hősöknek 

kinyilvánitatt, komoly katonai szertar- 

tás folyt le, amelyen az olasz király- 

császár a harcokban kitünt tiszteknek 

és katonáknak kitüntetéseket adomá- 

nyozott. A kitüntetett tisztek között 
volt Enzo Grossi az ismert tengeralatt- 

járó-parancsnok, aki tudvalavően két 
amerikai páncélos csatahajót süllyesz- 
tett el az Atlanti-óceánon. 

ÉRDEKES NÉMET NYILATKOZAT A 

MAÁBORUS ERŐVISZONYOK ALAKU- 
LásÁRoL 

Berlin. A nemet munkaügyi mi- 

niszterium igazgatója a külföldi sajtó 

munkatársai előtt nyilatkozatot tett a 

hadbanálló államok erőviszonyáról a la- 
kosság számát tekintve Reámutatott ar- 1 

ra, hogy az előző világbáboruban az el 

lenfelek erőviszonyának aránya a la 

át tekitve, 1:10-hez volt, 

elül 126 millió német é 

vele sz 
millió lakossal állott szemben. 

erőviszony azóta megváltozott. 
Az ellenfelek lakosságának lélekszá 

Japant is rtve, a mostani hál 

ban kerek számban Sö0 n 

Az ellefelek lakos 

beleértve a gyarmat peket 

világháboru óta csökkent, mi 

lenleg 1100 millió ember áll



felel 

s 

résre, ami a 9:11 arámn 
eg. Az ellenség lélekszáma tehát 25 
zázalékkal csökkent. Európa lakossá- 

gának sürüsége négyzetkilométeren- 
fént 72, Amerikában ez a szám csak 7, 
usztráliában pedig 1.3 százalék. A 

engelyhatalmak lakossága tehát a szük 
perületen könyebben vethető harcba és 
űgyelembe kell venni azt is. hogy a sü- 
üin lakott területeken az e 
dig keményebbhen dolgoztak ért és 
g háborus teljesítmények is inkább 

okozható 1914-ben közvetlemül a há- 

p. 
boru előtt Németország kerek számban 
17 millió munkást és alkalmazottat 
foglalkoztatott; 1918 év március elején 
ez a szám 18334 millióra csökkent A 
mostani háboru kitörése előtt Németor- 
szág 24 millió embert foglalkoztatott és 
1943 májusában ez a szám 28 millióra 
emelkedett. A foglalkoztatott emberek 
számának ez a növekedése nemcsak a 
külföldi munkások igénybevételének tu- 
lajdonitható, hanem a német lakosság 
mozgósitásának is. 

„Nagy különbség van a parfraszállás 
és a falajdonképpeni inoázió közöft" - irja a Stampa 
Róma. (Rador). Az ellenséges hirve- 

résnek ama állitásával kapcsolatban, 
amely szerint az angolszászok készek 
arra, hogy ujabb katonai lépést 
ményezzenek, az olasz sajtó megállapít- 
ja, hogy a tengely országai abban a 

nelyzetben vannak, hogy minden eshető- 
séggel szembeszálljanak. 
AStampa cimü olasz lap a többi 
között ezeket irja: kes at 

- népeinek és hadseregé- 
eek nam srgkfa az ellenfél lebecsülése; 
az várják, hogy az ellenség terveit a 
gyakorlatban keresztülvigye. Addig ko- 
rad lenne invázióról beszélni. Lehet, hogy 
megpróbálkoznak partraszállási kisér- 
jetekkel, de nem szabad elfelejteni, hogy 
nagy különbség van a partraszállás és a 
tulajdonképpeni invázió között irja a 

Stampa 

A GAZZETTA DEL POPOLO A 
GALLIPOLI HADMUVELETEKRE 

EMLEKEZTET 
A Gazzetta del Popolo cimü olasz lap 

véleménye szerint Churchill makacs- 
ságában még most is azt reméli, hogy 
az olasz városok módszeres elpuszti- 
tása és a polgári lakosság elleni való 

gépfegyveres támadás a repülőgépek- 
ről, Olaszországot harcképtelenné teszi 
s összeomlását idézi elő, amelyről maga 
az angol miniszterelnök is tudja, hogy 
fegyveres erővel nem képes megvaló- 
sitani. 
—– Az első világháboru idején — 

folytatja a Rador által idézett cikkét 
az olasz lap - Churchill ugyan ilyen 
merev magatartást tanusitott, amikor 
tizezrével áldozta fel ok nélkül a kato- 
nákat Gallipolinál. Most az angol-ame- 
rikni légierő nagyrészét Olaszország 
ellen forditja. A gallipoli hadmüvelete- 
ket a történelem mint az angol minisz- 
terelnök kudarcát könyveli el, de az a 
kudarc, amely Olaszországgal szemben 
fogja érni Churchillt, még nagyobb 
lesz, A brit kormányfő, aki előitéleteitől 
elvakultan nem vet számot az olasz 
nép megingathatatlan ellenállásával, a 
végén mégis csak be fogja látni, a dol- 
gek valóban hogyan állanak. Ha majd 
ennek pillanata elérkezik, az olaszok 

cikkét a Gazzetta del Popolo. 

A német lapok szerint Itália megalkavás nélhül 
, folytatja 

A német lapok is méltatják Olaszor- 
szág nagy teljesitményeit az elmult há- 
rom háborus év alatt és kiemelik az 
olasz nép akaratát, hogy tengelytársá- 
val együtt kivivja a végső győzelmet. A 
harmadik esztendő befejeztével - irja 
a Völkischer Beobachter — Olaszország 
még szorosabban köti meg a sisakot és 
megvétéssel utasitja vissza anmak az el- 

a haercot 

lenségnek a fenyegetését, aki megta- 
gadta tőle még a becsülethez és az élet- 
hez való jogát is A győzelem azolké 
lesz, akik azt kiérdemlik és a történelem 
szellemében cselekszenek. Mussoliniben 
— irják a német lapok — megtestesült 
az olasz nép egysége, hogy ezt a harcot 
kérlelhetetlenül és megaikuvás nélkül 

1 tovább folytassa és befejezze. 

A politikai arevanal 
EKNEE 

Nocsevelf még menm myilmikozik az amrgemfimai helyzelről 
Buenos Aires. (Europapress). 

aA keddi sajtóértekezletem Roosevelt 
elnök nem volt hajlandó nyilatkozni az 
angentinai helyzetről. Az elnök nem 
válaszolt arra a kérdésre sem, ame- 
lyet az Algirban megalakalt De 
Gaulle-Giraud bizottsággal 
kapcsolatban hozzá intéztek Végül 
válasz nélkül hagyta azt a kérdést, 
amely feleletet kért arra a hirre néz- 
ve, hogy Marshall 
északamerikai vezérkari főnök átveszi 
az európai inváziót végrehajtó szö- 
vetséges csapatok tőparancsnokságát. 

AZ ARGENTINAI PARLAMENT 

MEGSZALLÁSA 

Buenos Aires. (DNBE). Az argentin 
kormány rendészeti okokból elrendelte a 

tábornok, ! 

parlament megszállását. Csütörtökön reggel 
rendőrségi közegek a képviselőház és szená- 
tus valamennyi bejáratát elállották s az oda 
való belépést csak a két ház adminisztrativ 
személyzetének engedték meg. Azonnal az 
intézkedés meghozatala után az országgyü- 
lés tagjainak tudomására hozták a parla- 
ment megszállását, hogy elejét vegyék az 
esetleges kellemetlen eseményeknek 

URUGUAY KIVÉTELÉVEL, MINDEN 
SZOMSZÉDOS ORSZAG ELISMERTE 
ARGENTINA UJ KORMANYAT 

Buenos Aires. (DNE). A bolliviai 
! kormány elismerte az uj argentin kormányt. 

: 
Ezzel, valamennyi Argentinával határos or- 
szág Uruguay kivételével „hivatalosan" el- 
ismerte a Ramirez-kormányt. 

Az algiri francia szakadár- kormány üösszetétele 
gir (Huropapress). Most hoz- 
ták nyuvánoságra a francia nemzeti 
felszapaditás bizottságának tagjait. 
Ez a következők: Külügy: René Mas- 
sigli, muzulmán kérdés: George Catroux 
tasornok, hadfelszerelés: Jean Monet, 
gyarm ügyek: René Pleven, közle- 
Kedés és kereskedelmi tengerészet: 
Rene Mayer, tájékoztatás: Henry Bon- 
net, belügy: André Philip, igazságügy, 
müűvelődés, közegészseégügy: Jules 
Abalde, penzügy: Maurice Coive de 
Murvilie, termelésügy és kereskede- 
lem: André Diethelm, munkaügy és 
társadalombiztositás: Adrien Pierre 
Tikier. 
A felszabaditás bizottsága közölte, 
hogy egy uj háborus bizottságot álli- 
tett fel. A bizottság elsősorban a had- 
viseléssel kapcsolatos kérdésekkel fog- 
a kozik. Ügy tudják, hogy a háborus 
bizottság tagjai lesznek De Gaulle és 
Biraud tábornokokon kivül Massigli, 
Bhilip, Monnet, továbbá Catroux és 

CGesrges tábornokok. 
A francia nemzeti felszabaditás bi- 
tottságának elnöki tisztségét felváltva 
De Gaulle és Giraud tölti b. 

Tommulmmm kifogásta an állapotban levő 80 százalékos 
teljés és használatlan: román, oszirák, cseb, 
jugoszláv, magyar, svájci, kevés belga, német 
és luxemburgi bélyegek, egyben vágy or- 

szágonknt, lehetőleg gyüjtőnek eladó. feljes 
Bolliuss-sor is van benne. Erdeklődők cimeit 
„Máslél millió értékben" jeligére a timisoarai 

kiadóba kérem 

A Nogues tábornok lemondásával 
megürült marokkóij főbiztosi helyet 
René Puaux-val töltötték be, Catroux 
tábornok helyébe, Sziriába pedig Hel- 
leu-t nevezték ki főbiztosnak. A nem- 
zetvédelmi tárcát még nem töltötték 

be; a haditengerészet élére valószinüleg 
Collinet tengernagyot, a légierők élére 
pedig Marinier ezredest állitják. 
NEM KORMÁNY" - CSAK 

BIZOTTSAÁG 
Amszterdam. (DNB). A brit 

hirszolgálati ügynökség ismertette azt 
a nyilatkozatot, amelyet az algiri fran- 

cia rádió szerdaesti adásában a fran- 
cia nemzeti felszabaditás bizottsága 
kormányzati hatásköréről mondott. 
A francia nemzeti felszabaditás bi- 

zottságának, amely Algirban székel, 
ninemen kormány jellege hangsu- 
lyozta a közlemény. 
Az algiri rádió szóvivője szintén 

hangsulyozta, hogy a bizottság nem 
kormány, mert nem a francia nép 
választotta. Azt is megjegyezte, hogy 
„a bizottságnak nincsen hatalma arra, 
hogy külpolitikai téren szerződések 

szág nevében. 

AZ USA MEGALLAPODASA 

LIBÉRIAVAL 

Lisszabon. (Stefani). Az Egyesüt Al- 
lamok konmánya Libéria nyugatafrikai né- 
ger-köztársasággal kölcsön- és bérbeadási 
egyezményt kötött, Az egyezménynek 
ugyanazok a feltételei, mint a hasonló, ré- 
gebbi egyezményeknek. Az egyezmény meg- 
kötése a két kormány között folyt jegyzék- 
váltás alapján történt. 

BOLIVIA CSENDES-oCEÁNI 
KIKöTÖT AKAR 

Buenos Aires. (Stefani). Bolivia 
köztársasági elnök Washingtonból ha- 
zatérve kijelentette, hogy Eolivia igényt 
tart a Csendes-óceán partján egy kikö- 
tőre. Az elnök ezt a kijelentés t ujság- 
irók előtt is megismételte és hozzátette, 
hogy ezt a véleményét minden igaz boli- 
viaik osztja. 

Izmet Imönü beszédének beclini visszhangia 
Berlin. (Rador). Izmet mönü török 

köztársasági elmöknek a köztársasági nép- 
párt kongresszusán elhangzott kijelentései 
berlini politikai körökben hatalmas vissz- 
hangot keltettek. 
— Az eknök férfias és méltőságos kijelen- 

tései – jegyzik meg a Milheolmstrassen - 
világosan és kétség nélkül bizonyitják Tö- 
rökországnak azt a szilárd elhatározását, 
hogy jelenlegi politikai irányát megtartja s 

a semlegesség megőrzésével biztositja az or- 
szág békéjét. 

A német fővárosban ebből az alkalomból 
hangsulyozzák azt a határozott szellemet, 
amely Törökországot eltölti s amely az ál- 
lamfő beszédében kifejezésre talált, azt ál- 
litván, hogy Törökország minden rendelke- 
zésre álló eszközzel megvédi biztonságát - 
fejeződik be a berfini jelentés. 

A HI. Internacionale központjat junius 10-én hivatalosan 
feloszlatták 

Stockholm (DNBE). A moszkvai 
zádió jelentette, hogy a ÍlI. Internacio- 
nále végrehajtó bizottságának rendele- 
ztére, juntus 10-től kezdődően feloszlik a 
Komintern végrehajtó bizottsága, elnök- 
sége, titkársága és ellenőrző bizottsága 
is. Ugyanekkor feloszlató-bizortságot 
tétesitettek, melynek tagjai: Dimitro[f, 

Manuilsky, Pick és Ercoli. 
A moszkvai jelentés megjegyzi, hogy 

a feloszlatási határozator azért hoztál, 

egyetlen kommunista szervezete sem til- 

lat ellen." 

HADLT. (Madrid). Muvzy Abdul Aziz, volt 

halottaikat megbosszulják — fejezi be 

Szombat, 1943 junius 12 

HUSZEZER MUNKAST FOGAD A 
PÁAPA. (Vatikánváros.) XII. Pius pápa ju 
nius 13-án, pünkösd vasárnapján 20.000 
mumnkást fogad kihallgatáson. Ezek közül 
15.000 római, 5000 pedig vidéki munkás A 
munkásokat a pápa a Vatikán legtágasabb 
szabad helyiségében, a Belvedere-udvarbam 
fogadja. A pápa a munkásokhoz beszédet 
intéz. 

A VOLT MAROKKÓI SZULTAN MEG- 

marokkói szultán tangeri palotájában G4 
éves korában meghalt. (DNE). 

VÉGLEGES MEGALLAPODAS 
SZENBANYAÁSZOK ES BÁNYÁTU. 
LAJDONOSOK KöZöTT AMERIKA. 
BAN. (Amseterdam). A brit hirszolgá- 
lati ügynökség awashingtoni értesülése 
szerint John Lewis, az amerikai bánya- 
munkás-szindikátusok vezetője kijelen- 
tette, hogy a bányászok és a bányatulai 
donosok között a bérek tekintetében 
végleges megállapodás jött létre ( DNB) 

TONAI REPÜLŐGÉEP. (Amszterdam), 
Az Associated Press értesülése szerint 

az Egyesült Allamok Észak-Karolima ál- 

kötelezetségeket vállaljon Franciaor- 

még megközelitőleg sem tudják megállapi- 

yel az élelmezés terén jelentős eredmé- 

hogy a hivatalnokok különösen azok 

mert „ae érdekelt külföldi országok 

takozote a május 15-iki feloszlató javas- madások idején nem teljesítik kötele 

lamában lévő Brage-erőd közelében le- 
zuhant katonai repülőgépben husz sze 
mély lelte halálát. (DNB) : 

TÖRÖKORSZAG KÉSZÜL A NYARI 
MINTAVASARRA. (Ankara). Török. 
országban nagyban folynak az előkéset- 
letek az augusztusban tartandó áru- 
mintavásárra. A vásáron nyolc külfölda 
állam is résztvesz és pedig N émetország, 
Olaszország, Románia, Magyarország 
Bulgária, Irak, Anglia és az Eavesült 
államok. 

ŐRIASI ERDőTÜZ SVEDORSZAGBA (Stockholm.) Svédország északi részáben 
óriási kiterjedésü erdőtüz keletkezett. 50 
kilométernyi távolságra is ellátszanak a 150 
méter magas lángok. A tüzhöz katonaságot 
vezényeltek ki. Minden kisérlet, hogy a üz 
gyors terjedését megakadályozzák, eddig 
hiábavalónak bizonyult. Az erdőtüzet egy 
dinamittöltény időelőtti felrobbanása okoz- 
ta. amelyet egy nagy fatönk felrobbantásá- 
hoz akartak felhasználni. Az okozott kárt 

tani. Nem tartják kizártnak, hogy a tüz na. 
pokig fog dühöngeni 

EBED - FABOL (Genf.) Svájai Ia- 
pol jelentése szerint Genfben 10 meg- 
hivott vendégnek ebédet szolgáltak fel, 
amelynek valamennyi ételét szintetikas 
uton fából álltották elő. Fa vol az 
alapanyaga a levesnek, a nusnak, a már 
tásnak és a feltálalt aprósüteménynek 
is. Az ételeknek fából való szimferiku: 
előállitására a kisérleteket Tausanne In- 
boratóriumában Jean Mayor veg yéss 
végezte, aki folytatja munkáját, amely 

nyeket vár. 

Az OLASZ HIVATALNOKOK 
EGYENLŐEK A HARCTÉREN KÖZ 
Dő KATONAKKAL. (Róma) Scorza 
miniszter, a fasiszta párt főtitkára, va- 
lamennyi olasz állami hivatalnokhoz fel- 
hivást intézett, amelyben kijelenti, 

akik légi támadásoknak kitett helyeker 
dolgoznak - ugyanolyanok, mint 
harctéren küzdő katonák. Azokat 
vatalnokokat, akik légi, vagy egyéb 

güket, azonnal kizárják a fasiszta pál 
ból — fejezi be felhivását Scorza. 



4 m 

an ta 

19.4 

IR 

(Kiállítási hely 

Gestvér a testvéréct! 
IHta: ARATÓ ANDOR 

Hitvallásos iskoláink teljesitményé- 
ről kapott ünnepélyes tájékoztatást 
egyik iskolai évzáró ünnepélyen a szü- 
lők, hozzátartozók és más érdeklődők 
serege. Nagy elismeréssel fogadták 

sz előadott számokat és lelkes tapssal 
válaszoltak az iskolaszék elnökének 
buzditó zárószavaira, amelyekkel az 
iskola fenntartása érdekében foko- 
zottabb áldozatkészségre hivta fel a 
jelenvoltakat,. 

Van sziv és van megértés népünk- 
ben. Máskor is elhangzottak buzditó 
ezavak, amelyekkel értékeink fenn- 
tartása érdekében nagyobb áldozat- 
készségre hivta fel a magyarság leg- 

ezélesebb rétegeit. Sajnos, ezek a sza- 
vak nem egyformán hatnak minden 
testvérünkre. Vannak szegénysorsu 
magyarok, akik betevő falatjukat is 
megosztják a reászorulókkal és van- 
nak jómóduak, akik még mindig nin- 
csenek tisztában társadalmi köteles- 
ségeikkel. Találtunk aztán a falmsi 
nép között olyanokat, akik azt hiszik, 
hogy áldozatosságot ecsupán kész- 

pénzadományokkal lehet és ken gya- 
korolni, holott az áldozatosság min- 
denkire kötelező és nincs annyira sze- 
gény, nem lehet aunyira elesett vala- 
ki, hogy valamiképpen ne tudna részt- 
venni az áldozatosságban. A bibliai 
szegény asszony két fillérjének példá- 
jára kell gondolnunk mindig. 

Ezek a falusi testvéreink, az áldo- 

zatkészektől eltérően, még mindég ott 
tartanak, hogy a várostól várnak 
minden áldozatot. Pedig gyermekott- 
bDonaink, iskolás gyermekek részére 

megszervezett téli ebédeltetési moz- 

galmaink számára mekkora támoga- 

tást nyujthatnának! De sokra menne, 

ha minden falusi termelő testvérünk 

a maga kicsinyjéből csak egy-egy kis 

pabot, burgonyát, vagy egyéb ilyen 

igen hasznavehető élelmiszert ada- 

kozna az őszi elraktározások idején 

zeknek a konyhájára. 
Hál Istennek, sokan vannak, akik 

adakoznak is. Tapasztalás mutatja, 

ebben a tekintetben a legmeg- 

értőbbek a vegyes lakosságu közsé- 

gek lakói. Ugyanazt a jelenséget ta- 

pasztaljuk itt, mint a szegényebb vá- 

Tosi lakosságnál. Hányszor látjuk, 

hogy azok, akik maguk is piaecról 

szerzik be kis heti vagy havi bérükből 

élelmiszereiket, mily szivesen adnak 

abból a kevésből is, amikor meglátják 

a gyermekotthonokból vagy iskolai 

ebédeltetési helyiségekből hazatérő 
szegény gyermekeket... 

Ma, amikor a legsulyosabb meg- 

próbáltatások zudulnak minden euró- 
pai nemzetre, amikor csak az össze- 

fogás, az igazi összefogás, az egymás 

megsegitése biztosithatja fennmara- 
dásunkat, ki kell terjednie a végnélküli 
áldozatosság szellemének népünk 
minden egyedére. 

Ma az egymással való együttmun- 

kálkodás parancsoló szükség, amely 
alól senkinek sem szabad kivonnia 

magát, aki jogot formál a jövő társa- 

dalmában való élethez. Ma nem lehet 

eléggé hangoztatni, nem lehet elég 

erősen harsonázni minden testvérünk 
fülébe az áldozatkészségre és az épitő 

együttmunkálkodásra való felhivást. 

A meddő lelkesedést váltsa tel a ki- 
tartó, tervszerü, ingadozás 

való öntudatos magyar munka. Egy- 
szerfien: a testvéri munka. 

Ráncos, száraz, zsiros, pattanásos, szeplős, 
májtoltos arcok rendbehozatala. 

etegh Mária. Arad 
Vicenttu Babes-utca 14. 

nélkül 

Fogadjuk be otthonunkba a magyar művészetet!" 

A paraszti földtulajdon bevezetése 
a megszállt keleti területeken 

Berlin. (DNE). A megszállt ke- 
leti területek birodalmi mimisztere a 
szovjet-rendszer megszüntetésére és 
uj rend bevezetésére irányuló rendel- 
kezései során kiáltványt bocsátott ki 
a megszállt ukrajnai fehérorosz és 
orosz területeken bevezetendő tulaj- 
donjogról. A rendelkezés vezérlő gon- 
dolata az, hogy a német birodalmi 
kormány elismeri és előmozditja a 
magántulajdon szerzését. Azt a föl- 
det, amelyet az uj agrár-rend kereté- 

ben állandó használatra kiutaltak a 
megszállt területek lakosságának, má- 

tól kezdve megmüvelője magántulaj- 
donául ismerik el. A földosztást és a 

tudajdonjog átruházását tovább foly- 

tatják. Földjuttatásra mindenkinek 

joga van, aki képes a földet megvü- 

velni és még abban az esetben is kap- 

hat földet, ha jelenleg nem azon a he- 

lyen lakik, ahol magánbirtokhoz jut- 
tatják. 

Mintegy 300.000 földműves már egyéni gazdálkodást folytat 
Berlin.(DNB). Dr. Brautigam, 

a keleti ügyek minisztériumának igaz- 
gatója a külföldi sajtó képviselői előtt 
ismertette a paraszti földtulajdon beve- 

zetését a keleti területeken. Amikor a 
német csapatok megszállták ezt a szov- 
jet területet, illetékes német tényezők el- 
határozták,hogy a kollektiv rendszernek, 

káros hatásaival együtt el kell tünnie, 
— mondotta a keleti ügyek minisztériu- 
mának szóvivője. - Ez az elhatározás 
magától értetődően forradalommal fel- 

érő vállalkozásnak tekinthető s ezt a ki- 
sérletet a milliós hadsereg mögött ugy 
kellett véghezvinni, hogy a termelést ne 
zavarják meg. Igy jött létre az 1942 

február 15-i uj agrárrend, amelyben a 
„tulajdon'" szó még nem fordult elő. 

Lehetetlennek látszott, hogy a közös 
gazdaságokat egycsapásra átalakitsák 

s ezért közbeeső megoldáshoz folya- 
modtak, paraszti szövetkezetek létesité- 
se utján. A parasztokat már akkor hoz- 

zájuttatták állatokhoz és munkájuk 
eredményében is részesedtek. A további 
lépés most történt meg. A parasztok 
nem maguk osztják fel a földet, mint- 
hogy figyelembe kell venni a távollevő- 
ket is, földhözjuttatjak majd azt a 
szovjet katonát is, aki ma még Német- 
ország ellen harcol. A lakosságot te- 
nyészállatokkal és mezőgazdasági fel- 
szereléssel is ellátják. Ukrajnában az 
elmult évben e közös gazdaságok mint- 
egy 10 százalékát egyéni gazdaságokká 
alakitották át, ugyhogy most máv mint- 
egy 300.000 földmüves egyéni gazdálko- 
dást folytat. Ez év végén a közös gaz- 
daságok mintegy 30 százalékának át- 
alakitása történik meg és jövőre közel 
egymillió lesz az egyéni gazdaságot 
folytató parasztok száma. Lényegében 
azonos nagyságu parcellák kerülnek 
kiosztásra, de figyelembe veszik a talaj 
minőségét. A juttatott föld minden 
egyes esetben elegendő a család eltar- 
tására. 
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madcidtbát az áccán f(eté 
uTAZAS REPÜLŐGÉPEN LISSZABONBA - MADARTAVLATBOL SZER- 

ZETT BENYOMASOK SZINES KÉPE 

A spanyol fővárosból a portugál 
metropolisba, Lisszabonba tett repülő- 

utjáról érdekes cikkben számolt be a 
„Kölnische Zeitung" cimü német lap 
egyik tudósitója. Reszben madártávlat- 
ból szerzett benyomásait rögziti meg 
szines és eleven, a polgárháborutól meg- 
tépázott Spanyolország mai életére rá- 
villantó képekben. 
—- A madrid–lisszaboni utat — irja a 

,„Kölnische Zeitung" levelezője - husz 
óra alatt lehet megtenni vonaton. A re- 
pülőgépnek 4-5 óra elég erre, beleszá- 
mitva az elutazással és a megérkezéssel 
járó hatósági ceremóniákat is. Az lbéria 
Társaság, amely a nagyszállók közelé- 
ben ütötte fel székhelyét, fagázzal haj- 
tott autóbusszal hivogatja a vendége- 
ket a repülőtérre. Ez az autóbusz keser- 
vesen, a háborus időkhöz illeszkedően 
rázza, zötyögteti az embert. No de 

TALÁN MAJD A JoVÖŐBEN 

kényelmesebb lesz az utóbusz. A benzin- 
gépkocsi az év eleje óta örvendetes fej- 

jődés utját futotta be Madridban. Kapni 

bérgépkocsit, amennyit csak akarunk és 

a lakosság javarészének van saját ko- 

csija. Gyorsan száguldunk el a külváro- 

sok és az első olajfakertek mellett. A 
Plaza de Torost villamosvasutak sin- 

girlandjai veszik körül a ragyogó nap- 

sütésben. Castiliában a tél ugyanis az 

idén már február közepén végetért s ma 

már a természet teljes pompában hival- 

kodik. Köröskörül az árusitó bódék még 

fatáblákkal vannak beszögezve. A via- 

dal céljaira nevelt bikákkal szemben 

még kiméletidő van. 

ANDALUZIA 

minden kényelemmel berendezett tele- 

pein még nem sejtik az állatok, hogy az 

emberek miért bánnak velük olyan 
ápoló gyöngédséggel. TÉppen ugy, mint a 

gladiátort, a harci bikát is ökonomiku- 

san és céltudatosan nevelik. A táplálko- 
zás óráit a szabadban üzött játék kö- 
veti, mert iskolázni kell ezeket a nemes 
állatokat, mielőtt az aréna porondjára 
lépnek. 

A KOLDULAS ORVOSSÁGA: 
A MUNKA 

— Madrid külső kerületiben erőseb- 
ben és szomorubban mutatkoznak meg 
a polgárháboru idejenek nyomai, mint a 
belvárosban. Az alatt az egy hét alatt, 
amelyet Spanyolországban töltöttem, 
mindenfelé biztató jeleit láttam annak, 
hogy a kormány erőteljesen és céltuda- 
tosan igyekszik helyrehozni a pusztitá- 
sokat s már számos lépés történt a 
helyzet megjavitására. Az egész ország 
nagyjából határozottan előnyösebb be- 
nyomást tesz, mint ezt a rosszmájuság 
hírdeti külföldön. Vonatkozik az élet 
minden területére. És felötlik az ember- 
ben a gondolat, milyen nagynak kell 
lennie egy országnak, hogy ilyen mélyre 
tudjon zuhanni. Erősnek és gazdagnak 
kellett lennie kulturában, mert külön- 
ben nem engedhette volna át magát 
olyan lázasan a gyengeségnek. Tizen- 
négy év előtt, amikor utoljára jártam 
Spanyolországban, koldulni valóságos hi 
vatás volt itt. A templomkapuknál mint 
a bünös emberiség jótevői sorakoztak 
fel a koldusok, mert a gazdagoknak al- 
kalmat adtak arra, hogy jót cseleked- 
jenek. 

MINT VAMSZEDŐK 

álltak őrhelyeiken, hidfőknél, utcasarko- 
kon azzal a szilárd eltökéltséggel, hogy 
alamizsna nélkül nem engednek senkit 
tovább menni, Mily sok nagylelküség és 
jámborság, na meg naiv jóhiszemüség 
kellett ahhoz, hogy annyi semmitevőt 
eltartsanak. Hát e tekintetben most 
némi változás következett be. A koldu- 
sok ma tudják Spanyolországban, hogy 
szigoru büntetés fenyegeti őket. A nem- 

lett a jelszava a Brasov-Brassoban 
pűnkösdkor megnyiló gyüjteményes 

épzőművészeti kiállitásmak 
a református felső kereskedelmi iskola). Fejezzük vásárlásokkal is megbecsülésűnket a művészet íránt. 

lehet, Vajjon a vámhivatalban várnak-a 

is érezteti a hatását. Azután meg hiány- 
zanak az idegenek, akiknek könnyü 

masabb lehetne, mint a rendőrség szivós 
keménysége. A koldulás ellen megvan a 
kormánymak a jelszava. Ugy hivjak ezti 
munka. De 

TEGNAP ÉS HOLNAP KÖZöTT 
mindig akad közvetitő alkusz. Ama sze 
gény ördögök, akik Spanyolországban 
alamizsnakéréssel próbálkoznak, mielőti 
a tenyerüket nyujtják, a munka erényé- 
vel próbálkoznak Mindegyik szolgála- 
tait ajánlja fel az idegennek. Szociálkli- 
matikus fecskéi ezek a társadalom éb- 
redő tavaszának. 

MADRID MADÁRTAVLATBÓL 
A repülőtér a főváros keleti részen 

van, észak felől a dombok festői csopor 
tulással alkotnak körülötte félkört. Re 
pülőgépünk Barcelonából jön, ahol teg- 
nap délután szállt le mint a berlin-lisz- 
szaboni ut egyik állomásánál. A gén 
személyzete, amelyik egy órára kiszáll 
a legjobb képviselője a német ember- 
tipusnak és életstilusnak. A spanyol és 
olasz pilóták, akiket itt a repülőtéren 
látni, szintén nemzeteik elitjehez tartoz- 
nak. A repülés fővonzóereje a spanyo- 
lok számára nagyobb mértékben, mint 
a franciáknál, olaszoknál és németeknél, 
az élmény és a bátorságot kivánó 
kaland. 

A madrid lisszaboni repülőut az- 
zal kezdődik, hogy átszeljük a levegő 
eget a város fölött keletről nyugatra. 
Amint az ember madártávlatból meg- 
győződhet róla, Madridot monarchista 
akarat teremtette meg, mert ha a fek- 
vését vették volna tekintetbe, itt ezen a 

magas fensikon, a terméketlen és viz- 
szegény országban nem láttak volna le- 
hetőséget és alkalmat arra, hogy itt vá- 
rost alapitsanak. Madridot geopolitikai 
alapon teremtette meg Spanyolország, 
mint az ország matematikailag pontos 
középpontját. 

AMI PORTUGALIAT MEGVÉDEE 

—– Utitársaim között volt két spanyol 
és egy portugál. Szemmelláthatólag ke- 
reskedők. Negyedóra mulva már bobis- 
koltak. A nap a zeniten állt s a katlan 
ban nyomasztó volt a fülledt hőség, 
Szinte fájtak az ember fülei. Iyen at- 
moszférában nem lehet azt várni, hogy 
az utasok a táj misztériumán tünődje 
nek. Ha portugál utitársam mégis ilyen 
gondolatra serken, rá kellett volna esz- 
mélnie, hogy az alant látható sivár, 
zordon és uttalan táj hazájának törté- 

nelmi szempontból klasszikus szolgála- 
tokat tett Megvédte Portugáliát Kelet 
mohóságától és hatalomvágyátol 

Ugyanaz a természet, amely a spanyol 
számára nagyon kevéssé értékes letele 
pedési telepet jelent, a portugálnak fel- 
becsülhetetlen biztonságot ajándéka 
zott. Ha ott alant a sziklás talajon gyü- 

mölcs teremne és folyó vize áradna rajta 
keresztül, ha a parasztság és a városol 

ott talajra találnak, akaratlanul a por- 

tugál függetlenség ellenségeinek szövet 

ségesei lettek volna. 

— Repülőutunk végpontjához közele 
dünk. A gép balszárnyának felületén vi 
és olaj piszkos keveréke folyik. Ez azon- 

egy rövid negyedóra jelenti. A Táje 
mentén repülünk, amelyet most este 

ezernyi szikrázó lámpás fénye 
Egyszerre csak feltünik i 

szállni csak az utlevél bemutat 

barátaink? Igenis olt vannak és 
már nem érdemes beszélni 
dik óráról, amennyi időt 
mahiba és félreértés 

repülőtér karanténj 

t 

nünk, mig végre este en 

kézzel osztott aprópénze esetleg hatal. 

ban nem zavarja a pilótát Még csak 



á 

áákile a cőzsaitfattát étnek.. 
Körülbelül nyolcvanezer emberre vo- 

ratkozik a dolog. A szó szoros értelmé- 
ben a rózsák illatával szerzik meg min- 
dennapi kenyerüket a „Rózsák Völgyé- 
nek? bolgár lakói. Festőien szép hegyol- 
dalaktól védetten, a tengerszin felett 
mintegy 85–7000 méter magasan virul- 
nale ezele a világszerte ismert róesatele- 
pek. Majdnem embermagasságura meg- 

nmnő a rózsabokor, ugyhogy alig látsza- 
nak lei a „rózsaerdőből? a munkások. 
Egy-egy tő tiz évig termőképes, fokoza- 
tos pótlással gondoskodnak a telepek 
megujitásáról. Annyival inkább fontos 
az utánpótlás, mert a friss töbön csak a 
harmadil esztendőben lehet rózsaszüre- 
tet tartamni. 

Aki nyár elején jár Bulgáriának ezen 
a vidékén, érdekes sürgés-forgást láthat 
a róesaföldel körül. A szorgos munká- 
sok serege már hajnalban elkezedi a ró- 
esavirágok lecsipdesését. Hatalmas ko- 
saralban és zsákolcban cipelik az illatos 
könnyü aratást az olajlepároló üze- 
mekbe. Ezelk ae üzemek aránylag na- 
gyok, hiszen ae egése bolgár rózsaolaj- 
termést negyven lepároló dolgozza föl. 
A nagy üstökbe háromezer Uternyi 

mnyersanyag" is belefér. Ez a nyers- 
anyag rózsaszirmokból áll, amelyekre 
vagy tiszta kutvizet vagy pedig az előző 
lepárlásnál melléktermékként kapotti ró- 
esavizet öntenek. A lepárolókészülék 
végső lombikában már tiszta rózsaolaj 
gyülik össze. Hogy ez mennyire értékes 
folyadék lehet, aet abból is megitélhet- 
jül, hogy száz kilónyi rózsaszromból 
csupán nharminc-negyven grammnyi ró- 
esaolajat lehet lepárolni. Érdekes, hogy 
d róesaseimi rózsa a legjobb nyersanya- 
ga az olajtermésnek. A fehér olaj- 
rózsa ugyanannyi virágot ad ugyan, de 
solchal kisebb de olajtartalma. Ebből 
tudnullik száz kiló nyers szirom csupán 
tiz grammnyi finom rózsaolajat szolgál- 
tat. Ezért a bolgár kormány annak- 
idején rendelettel tiltotta el enmek a rő- 
esafajtának a termesztését. 
Annak a körülbelül nyolcvan bulgár 

falunalk az összes rózsaszirmából, 
amelynek lakósságát jelenleg ez a ter- 
mesztési ág tartja el, a lepároló üzemek 
évene, átlagosan háromezer kilógramm 
elsőrendii rózsaolajat álitanak elő. A 
belgár állam a rózsaolaj hamisitatlansá- 
gát aeeml bietositja, hogy átllamilag meg- 
viesgált, hivatalos pecséttel lezári üve- 
gelkben küldi a külföldi vevőknek a Ka- 
eanlik hegyláncáról származó süritett 
rózsaillatot. 

.
.
 

— Ajtatosságok Szent Antal tisztele- 
tére. A timisoarai-temesvári római ka- 
tolikus püspöki szekesegyházban junius 
11-én, 12-én és 13-án, péenteken, szom- 
baton és vasárnap este 7 órakor Szent 
Antal oltáránál a nagy szent tisztele- 
tére ájtatósságokat tartanak szentbe- 
széddel, Junius 18-án, vasárnap, Páduai 
Szent Amntal napján reggel 7 órakor 
Szent Amtal oltáránál nagymise lesz 
szentbeszéddel. 
—- Cukor az aradi ipari vállalatoknak. 

Az aradi városi közélelmezési hivatal 
felszólitja az aradi ipari vállalatokat, 
hogy májusi cukoradagjuk átvétele ér- 
dekében junius 20-ig a Romcolind lera- 
katnál egyenlitsék ki a részükre enge- 
délyezett cukormennyiség után a kilón- 
kénti 145.50 lej pótdijat. Egyébként el. 
veszitik igényüket a részükre engedé- 
lyezett cukormennyiségre. 
— öngyikos aggastyán. Jimbolia- 

Zsombolyán Leszár Bernát 85 éves 
aggastyán háza padlásán felakasztotta 
magát. Tettánek oka gyógyithatatlan 
betegség. 
A beszolgáltatott csont átvételi ára. 
Bucuresti). Az országos ár-kormány- 
biztosság a hivatalos lap junius 7-i 130. 
számában megjelent rendeletével meg- 
állapitotta a bőr-központnak beszolgál- 
tatott csont átvételi árát, Ez az ár 5 lej 
kilógrammonkint az átadónál. A gyüj- 

tött csontot a bőr-központ az enyveyi 
raknak adja. A bőr-központ az 5 lejes 
tényleges kiadáson kivül gyüjtési, rak- 
tározási és szállitási költség címén 5 

Tunias 12, szombat 
Róm. kat.: János 

Prot.: Klaudiusz 

Ort.: Onifriusz 

A Déli Hirlap megjelenik mindemnap a vasá rnapokat 
telével. Timisoara-temesvári szerkesztőség 

Telefon: szerkesztőség 30-78, kiadóhvatal 28-10. 
Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesítésével vagy postán küldve: egy hónapra 140 

lej, három hónapra 400 lej. 

Napkelte 4 óő 2 p 

Napny.: 19 ó 57 p 

a nappal hossza: 
15 óra és 52 perc. 

és ünnepeket követő napok kivé- 
és kiadóhivatal: L, Piata Bratianu 2. 

Egyes szám ára 5 lej. 
Aradon előfizetések, hirdetések és fel ólamlások Reclanaa hirdető-irodában, Metianu- 

utca 6. Tele fon: 17-11 

összefoglaló cimmel 

tájából, melyben a komoly 
s a ruganyos szerkezet csak arra való, 

megjelent irása tanú rá, hogy 

nyalásának, 

folytatóját megtaláljuk 

minduntalan visszatérő térvünk. 
Addig is, munkálja ezt az útat Nagy 

sóink figyelmét. 

„lskoláink színe előtt".. 
Nagy József, 

Teológia-Akadémia tanára, a kitünő hitszónok és egyházi 
kezd lapunkban. Nagymultú iskoláinkat keresi fel: 
szólni egyéni színekben és meglátásokban gazdag irásai. Műfajuk szerint ripor- 
tok lennének ezek a beszámolók, de a riport-írásnak 

tartalom felett sohasem uralkodik el könnyed forma 

másokat közvetítő író mindenkihez szóló 
Nagy József nem most először szólal meg napilap hasábjain. Mert ha hivatása folytán az egyházbolcselet, a hitbuzgalmi munka ás a lelkészképzés kérdései foglalkoztatják is elsősorban, 

zösségünk művelődési és társadalmi problémái 
nagy odaidással, és kernoly készültséggel vizs- 

gálta és tolmácsolta azt a lelkiséget, mely intézményeinket élteti. Szellemi arcu- 
kon a közös és nem az elválasztó vonásokat kereste, míg létükben azokat a 
törvényeket próbálta felfedezni, melyek alaptörvényei a nép felemelését, er- 
kölcsi gyarapodását, gazdasági megizmosodását szolgáló szellem örök szár- 

A fiatal lelkésznemzedék hivatástúilata, felelösségérzete csendül ki cikkei- ből. Ezt a nagy idők tapasztalatain felnőtt, értékes, a világba és önmagába látó 
szemmel tekintő generáció, a régi nagy papi hagyományoknak ezt az őrzőjét és 

valamennyi 
ban. Ennek a nemzedéknek egyházak szerint 

örvendetes nyereségnek tartunk lapunk számára s ezért előre felhívjuk rá olva- 

az aindimagyenyedi ,„Bethlen Gábor" 
á iró cikksorozatot 

e taláikozásokról fognak 

abból a nemes veretű taj- 

hogy engedelmesen hordozza a benyo. 
mondanivalóit, tudósításait, ] 

mindig élénk figyelemmel volt népi kö- 
iránt és számos, a múűltban 

egyházunk lelkészi társadalmá- 
való megszólaltatása kedves, 

Lehetőség nyilik megvalósitására, 
Tózsef mosg induló cikksorozata, melyet 

aa 

— A lugoji-Iugosi református i 
évzáró ünnepsége az egész magyars 
élénk érdeklődese mellett folyt le. 
kisebbek Makkai Sándor Gyöngyvirág 
cimü 3 felvonásos mesejátékát ad 
elő pompás felkészültséggel. ragyog 
állitásban. A nagyobb leányok Nem 
Elemér püspökhelyettes Virághábo 
címűü egyfelvonásos virágregéjét j. 

szották el kitümő előadásban. A be 
tás, kosztümtervezés és össze 

nagy munkáját Nemes 
püspökhelyettes neje látta el, a tőle 
megszokott müvészi készséggel, 
— Uj utcanevek Erasov-Brussóban. A 

polgármesteri hivatal megbizásából a v. 
rosi mérnökség elkészitette Brasov-Bras 
város uj térképét. Ezzel kapcsolatosan 2öl 
régi uteanevet megváltoztattak, néhán. 
ujonnan létesült utcának pedig nevet adt 
- A timisoarai-temesvári kereskedel- 

mi és iparkamara közleménye. A keres- 
kedelmi és iparkamara a romános 
államtitkárságtól kapott utasitás értel- 
mében felhivja a társascégeket, amelyek 
az 1942 március 14-én megjelent és a 
zsidó javak, jogok és érdekek tedezésé- 
nek leküzdéséről szóló rendelettörvény 
értelmében előirt nyilatkozatot még nemm terjesztették be, hogy ezt ka 
nélkül közvetlenül a románositási állam- 
titkárságnak (Subsecretariatul de Stat 
al Romanizarii, Colonizarii si Inventa- 
rului, Bucuresti, Presidentia Consiliului de Ministri) küldjék el. A kamara még 
közli, hogy ugyancsak az államtitkárság utasitására kimutatást küldött azokról a cégekről, amelyek nem tettek eleget nyilatkozat-beterjesztés kötelezettsé- güknek. 
— Milyen feltételek mellett marad- 

hatnak állami házban zsidó bérlők. (Bu- curesti). A nemzeti románositási köz- 
pont megállapitotta, hogy több állami kézben levő házban keresztény bérlől 

— szabályozták a földgáz eladási árát. 
(Bucuresti). A hivatalos lap junius 7-i 
130. száma árkormánybiztossági rende- 
letet közöl, amely a nemzeti földgáztár- 
saság (Societatea Nationala de Metan) 
szolgáltatta gáz árát a következőképpen 
állapitotta meg: Ipari célokra 2.10 lej, 
háztartási célra (beleértve a fütésre 
szolgáló gázt is) 2.80 lej, világitásra 
3.18 lej a fogyasztónál köbméterenkint. 
Az összegben a forgalmi adó, a számla- 
bélyeg és az ötszázalékos rendkivüli 
nemzetvédelmi illeték benne van. Az ér- 
vényben levő szerződésekben foglalt 
árak a szerződés lejártáig életben ma- 
radnak. Az uj árak junius 1-i hatállyal 
lépnek életbe. 

— fvzáró ünnepély a Kardos-telepi isko- 

lában. A Kardos-telepen vasárnap, junius 

13-án tartják az elemi iskola évzárá ünne- 

pélyét. Ez alkalommal a római katolikus 

imaházban Te Deum lesz, amelyet Nisoh 

bach József kanonok tart. 

- Külön városi rendelet készül n kö- 
telező munkaszolgálat uj megváltási 
dijairól. A kötelező városi munkaszol- 
gálat megváltási dijait illetően tudva- 
levőleg uj rendelet intézkedik. Timisoa- 
ra-Temesvár városa rendeletet készit 
elő, amelyben az uj intézkedések figye- 
lembe vételével értesíti a közönséget az 
egyes megváltási dijtételekről. A ma- 
gánnyugdijasokra nézve inmtézkedést 
hoztak, hogy ezek is, a köztisztviselők- 
höz és állami nyugdijasokhoz hason- 
lóan, 750 lejjel váltják meg a munka- 
kötelezettséget. A rendelet szerint ez a 
kedvezmény olyan nyugdijasokat illet 
meg, akik közérdekü magánvállalatnál 
muüködik. A város vezetőségére bizták 
aánnak megállapitását, milyen vállalatot 
tekitsenek közérdekünek. Ennek a meg- 
határozása még nem történt meg vég- 
legesen. Alkinek bevallott évi jövedelme 
nem haladja meg az 50.000 lejt, mente- 
sül a munkaszolgálati megváltási dij 
fizetése alól, Olyan 21 és 60 év közötti 
férfiaknak azonban, akik nem adtak be 
vallomást - ha jövedelmük nem is ha- 
ladja ezt az összeget - vagy öt 
napi közmunkát kell teljesiteniök, vagy 
edig munkamegváltasi dij cimén 1 
ejnyi összeget vetnek ki reájuk. Az 

—- Adómentességet kapnak a hadi- 
rokkant és hadiszvegy dohánytőzedések. 
(Bucuresti) A pénzügyminisztérium ugy 
intézkedett, hogy a hadirokkant és hadi- 
özvegy dohánytőzsdések az 1943-44. 
pénzügyi évre mentesülnek az egyedáru- 
sitási, valamint a dohányzással kapcso- 
latos cikkekre fizetendő kereskedelmi 
adó alól. 
—- Aradi szabotázsbirósági itéletek. 

Az aradi törvényszék szabotázsbirósága 
Ceapa Teodor pancotai-pankotai gazdát 
és Kőrösi Lajos molnárt két-két hónapi 
munkatáborra itélte, engedély nélküli 

laumici-kisszentmiklósi gazda engedély 
nélkül borjut vágott, ezért egy honapot 
kapott. - Benkő András cermeui-cser- 
mői gazda azért kapott egy hónapot, 
mert a megengedettnél többet fizetett 
buzáért. 

— Ujból szabályozták Timisoara-Temes- 
várott az üzletek záróráját. A timisoarai- 
temesvári munkaügyi felügyelőség mellett 
müködő vegyes bizottság az érdekeltek ki- 
vánságára ujból szabályozta a nyári zár- 
órát. Élelmiszerüzletek és vegyeskereskedé- 
sek reggel félnyolc órától déli egy óráig, 
délután 4-től 7 óráig maradnak nyitva, 
szombaton és törvényes ünnepet megelőző 
napon pedig este 8 óráig. Italmérési enge- 
déllyel nem rendelkező bodegák és fogyasz- 
tási helyiségek hétköznapokon reggel fél- 

hét órától esti féltiz óráig vannak nyitva, 
vasárnap és a törvényes ünnepnapon déli 

12 óráig. Mindenféle nagykereskedés dél- 
előtt 8 órától 2 óráig tart nyitva. Minden 
egyéb kiskereskedést reggel 8 oórakor nyit- 
nak és déli egy órakor zárnak, délután pe- 
dig 4 órától 6 óráig tartanak nyitva. Szom- 
baton és az ünnepet megelőző napon este 7 
órakor zárják ezeket az üzleteket. A bor- 
bély- és fodrászmühelyek hé: közben reggel 
T-től déli egy óráig, délután 4-től 7 óráig, 
szombaton és ünnep előtti napon este 9 
óráig lesznek nyitva. A pénzintézetek mun- 
kaideje minden munkamapon reggel 8-tól 
déli 2 óráig tart. Az ipari és kereskedelmi 
vállalatok irodáiban reggeli 7 órától déli 
2 óráig dolgoznak, délután 4 és 6 óra kö- 
zött a tisztviselők felváltva dolgoznak. A 
vállalatok müszaki irodáiban a munkaildő 
azonos e vállalatok munkáséival. A milita- 

évi 200.000 lejt meg nem haladó jövede. 
lejt, ügyviteli költségekre pedig 1 lejt 
számithat fel a gyáraknak, 

lem esetén szintén 1500 lejre rug a mun- 
kaszolgálat megváltási összege. 

rizált vállalatokra ezek a rendelkezések nem 

lisztőrlésért. - Pascu Teodor sannico- 

lakást nem igényeltek, mivel az illet 
ingatlan komoly javitásra szorul. Ezzel kapcsolatban a románositási központ közli az illető ingatlanokban lakó zsidó bérlőkkel, hogy lakbérleti szerződésük egy évvel való meghosszabbitásában 
részesülnek, ha kötelezik magukat arra, 
hogy az ingatlanon szükséges javitáso- kat augusztus hónap végéig elvégzik. kés erre érányeló kérvényeket az ileté- 

ingatlan-kezelőségnek kell benyuj- 
tani junius 20-ig. 

gmagasabb 
(,) A meghatározott le, 
áron végzik a temetéseket, A timi 
temesvári SET, kereskedelmi közüzem keretébe tartozó városi temetkezési vál- lalat közli, hogy a megszabott maximális áron vállal el mindenfále temetést. 
() Orvosi hir. Dr. Simonsitz Gé nőgyógyász-szülész, ujból rendel, dél- előtt 9-11-ig, délután 8-5.ig. Timisoa- ra, I, Alba-Iulia-utcta 5, távi 
11-44. 
() Halálozási hirek, Calvasina Hen- rüc kőfaragómester 64 éves korában el- hunyt. Temetése e hó 11-én, délután a 

órakor lesz az aradi felső temető halot- tasházából. Az engesztelő gyászmisét az elhunyt lelkiüdvéért e 12-én, reggel 9 
órakor tartják Aradon a minoriták templomában. - Farkas Hus 39 éves 
korában elhunyt. Temetése 11-én, dél- 
után 3 órakor lesz az aradi régi temető 
halottasházából. 

Mozik misora. Junius 11-én, pén Arad: Aro: Borgia Cézár 
(Osvaldo Valenti, Elsa de Gi 
Corso: „Az idegen asszony" (Sy 
Schmitz, Attila Hörbiger), Forum 
„Laila" (Aino Taube, Peter Hoghund, 
Robert Jonson), tJrania: „Két szív- 
egy dobbanás" (Heidemarie Hatheyer. 
Paul Henckels, Albert Matterstock), — 
Timisoara-Temesvár: Apollo: „Kisértet 
a kastélyban (Pat és Pátachon), Gapi 
tol: „Ma egte", Thalia: „Varieté". 
— ügyeletes gyógyszertárak. Junius 11 

péntek: Arad: Rozsnyay (Avram Tancu 
tér), Chinagiu (a textilgyár mell 
Brasov-Brassó: Arany Oroszlán 
Carol-utca), Csillag (Lungu-utc 
Timisoara-Temesvár: Belváros: 
(Mercy-utca), Gyárváros: Kigyó 

tér 7) Erzsébetváros: Bianu ( 
utca 1), Józsefváros: Neuro 
utca 1), Mehala: Chioreanu. 

Vonatkoznak. Az uj zárórarendelet október Ujkisoda: Panajoth. 
falu: Hremici 



A brasovi-brassói 
képzőművészefi kiállitás elé 

Pünkösdkor nyiik meg Brasovban- 
Brassóban a magyar képzőmüvészek 
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gyüjteményes kiállitása. Palágyi Jenő 
dr., Népközösségünk aradi tagozatának 
elnöke vetette fel anmnak idején müvé- 
szeink tömörülésének gondolatát és ime 
az eszme gyümölcsöző valósággá vált: a 

i-brassói kiálitás már a harma- 
düc, ahol alkotóink a legteljesebb meg- 
értés jegyében találkoznak a minden 
szépet és jót méltányoló nagyközönség- 

gel. Szabó Béni, a brasovi-brassói nép- 
közösség elnöke is mindent megtett az 
ügy sikere érdekében, igy az ott lezajló 

kiállitás bizonyára méltó ümnepe lesz a 
magyar képzőmüvészetnek. Ez a szép 

megnyilatkozás azonban mindnyájunkat 
elmélyedésre késztet, érdemes arról né- 
hány szót szólni, hogy mit jeleni a mü- 

dalkotás és mi a mi célumnk? A müalkotás 
nem muló érték, örök kincs, mint azt a 
muzeumok, képtárak és magángyüjte- 
mények :anusitják. A képzőmüvészeti 
remekmü a halhatatlanságot biztositja 
alkotójának, de ugyanakkor nem multó 
dicsőségbe vonja a népet is, amelyből a 

festő, szobrász vagy rajzoló támadt. Fel 
eem mérhetjük, mit jelent az egyetemes 
emberiség számára egy Leonardo de 

inci, egy Munkácsy, egy Rembrandt 
alkotása, vagy egy Feidiasz-szobor, 
mmely még torzó formájában is halha- 

eatlan fénnyel világi messzi tünt év- 

ezredek távlatából. Szeressük és ápoljuk 
Mtehát a müvészetet, sőt a kezdő törekvé- 

ket is, mert sohsem tudhatjuk, nem 

szont csak ugy érünk el, 

ér-e el az értől az óceánig az a fiatal te- 
hetség, akinek egyelőre csak 
oagy vésője minden vagyona. Ez a mii- 
Jszeretet azonban nem maradha: pusztán 

ecsetje 

elméleti jellegü és nem merülhe: ki csu- 
wán néhány dicsérő szóban. Nem lehet- 

séges az sem, hogy csakis ugynevezett 

.mügyüjtők? kötelessége vagy joga le- 
gyen a vásárlás. Nincs mélységesebb, 

ctesebb kifejezője a közösségi érzés- 
mel, mint a müűvész. Egyetemes köte- 
Bességnek kell tehát müvészeink számá- 
ra a megélhetés lehetőségét is biztosita- 

ni. Hogyan alkothassanak, ha a közö- 
nyösség jégtáblái között megdermed 
bennük az alkotói hév és elhivatottság- 
tól izzó akarat? Komoly eredményi vi- 

na társadal- 
munk eddia elzárkózottabb rétegei is 
bekapcsolódnak ebbe a szép és nagy cél- 
kitüzésbe. Elsősorban népi közösségünk 

oagyoncsabb tagjaira gondolunk, de 
gondolunk az iparosságra, kiskereske- 
dőkre és gazdákra is, akik közül leg- 
többen talán szerénységből, talán az is- 
kolai nevelés hibájából, nem gondoltak 
eddig arra, hogy lakásukban otthont ad- 
janak egy szép szobornak, faragvány- 
nak vagy képnek. Holott a müalkotás 
mennyire otthon van akár a legegysze- 
vübb lakásban is, ha becsülik és szere- 
vik! Franciaországban, Németország- 
ban, Belgiumban, mindenütt nyugati or- 
szágokban az egész társadalom pártfo- 
golja a müvészetet.Kövessülk mi is a nii- 
vészet-szeretetének ezt a példáját, ölel- 

ülk magunkhoz a müvészt és vásárol- 
junk. Itt az ideje tehát, hogy ha anyagi 
módunkban áll. Nem veszünk feleslege- 
set, nem dobjuk ki a pénzt az abiakon. 
Mert félreértett szó a mipártolás, ha 
xbban a jótékonykodás tévértelme rej- 

lik. Aki mütárgyat vásárol, időálló érté- 
ket nyer helyében, mégpedig igen gyak- 
ran olyan értéket, amely egyenesen 

kincsessé válhat a muló idők folyamán. 
Ha módunkban áll, keressük fel tehát a 
kiállitást és vásároljunk minél s 

sabban szobrot, rajzot, képet, mert ö- 
zösségünk számára is sorsdöntő jelentő- 
ségü, hogy mindannyian felemelkedjünk 
x müvészet és örök szépség megbecstü- 
tésének és átélésének magasságába. 

Itt irjul meg, hogy a brasovi-brassói 
tiállitás pünkösd elsőnapján délben nyi- 
ik meg a brasovi-brassói református 
felső kereskedelmi iskola disztermében. 
A ptcororttet szombaton sojtóbemukaá 

Egy öreg ló naplójából 

Amióta ehhez a fuvaroshoz kerültem, itt 
állok naphosszat a Weinstub kocsma előtt. 
Allok és gondolkodom, milyen forgandó egy 

szegény lónak a sorsa. Amióta az eszemet 

tudom, nem mondhatok egy napot sem éle- 
temből boldog-magaménak. 

x 

A bábolnai ménesből származom. Azok 
szép napok voltak, csak már nem igen em- 
lékszem rájuk. Kamasz csikó voltam, fel- 

csillámlik a messzeségből sok verőfényes 
nap, sikság, lankás hegyoldal, szabadság... 
De olyan régen volt már ez, mondom kérem, 

hogy csak a sürü ködbe burkolózva látok 
néha egy-egy képet. A ménesből egyszer 

csak kivettek többedmagammal, benyomtak 

egy vagónba. Versenyló lettem. Borzasztó 

napok következtek rám. Tanitottak: ütöt- 

tek, vertek, hogy minél gyorsabb legyek. 

Ugy kellett futnom, hogy sokszor a belemet 

is majd kifutottam. A napi porciómat ki- 

csire fogták, hogy el ne hizzam. Igy ment 
ez hat évig. Aztán eladtak. Egy konteszhez 

kerültem, finom gumirádlist huztam. Az- 

után mindig lejjebb-lejjebb süllyedtern. Sok 

gazdám volt: temetkezési vállalkozó, hen- 

tes, zöldségárus, aktiv adóügyi végrehajtó. 

Huztam cirkusznál a nagydobot, voltam egy 

bolgárkertésznél, naphosszat körbe-körbe 

járva vizet szivattyuztam. (Majd meghü- 

lyültem kérem az állandó keringéstől.) A 
bolgártól egy cigánykaravánhoz kerültem. 

Uri becsületszavamra mondom kérem, hogy 
aránylag még itt volt életemben a legjobb 
dolgom!.. Kint az Isten szabad ege alatt 

tartózkodtunk minden időben és nagyon a 

gondomat viselték. 

A cigányoknál mondom, nazyon jó dol- 

gom volt, néha jöttek cudar napok, mikor 

nagyhirtelen felpakkolózott a karaván és 

vágtatva kellett odébbállni... (hátul a 

csendőrlovak trappoltak . ) A cigányokat 

végül is mindegyszálig elfogták, én pedig 

egy vén asszonnyal maradtam egyedül, aki 

aztán falura adott el egy baromfikereskedő- 

nek, aki ketrecekben sok gágogó, undok ba- 

romfit fuvarozott velem városokba. (Itt 
emlitem meg, hogy voltam köztisztasági 

üzemnél is és ezt a körülményt örökre szé- 

gyellem . . . Nem is akartam én ezt soha el- 
árulni, ezeket a napokat ki akartam tö- 

rülni életem folyásából, mert ennél gyalá- 

zatosabb életsors már nem juthat osztály- 

részül egy előkelő családból származó, volt 

versenylónak . , .) 

x 

Adtak, vettek, csereberéltek, mig most 
ehhez a a fauvaroshoz kerültem. (Egész éle- 

temben hátasló szerettem volna lenni. De 
nem adta meg a kegyetlen sors...) Gaz- 

dám utálatos, rongyos kis goromba ember. 

Weinstubnál ül bent a kocsmában nap- 

hosszat. Pálinkát iszik és ha akad néha va- 

lami fuvar, ugrik ki a boltajtón gőzölve, 

felzaboláz, rám lehell. Ő, ilyenkor szinte 

holtrészegen esem össze csak a puszta lehe- 

letétől . . . Ugy megrakja a kocsit mindig, 

hogy a nyelvem is kibuggyan a számból. 

x 
Tegnap végzetes dolog történt. 

Toronymagasságnyira pakkolta fel bu- 

torral a társzekeret. Én váltig kacsingattam 

hátra, fejemet csóválva. Nem ért semmit. 

Nagynehezen megindultam. (Hiszen már 

tizenhétesztendős vagyok, ami pedig a lovak 

életében nagy idő.) Egyszer csak leomlott 
a butortorony. Gazdám ordit. Hátranézek, 
látom, hogy valami sezlong esett rá. Ha- 
son fekszik a sezlong alatt, kis vörös képe 

még vörösebb lesz és szitkokba merül el. 

Engem szid, hogy hirtelen rántottam meg a 

kocsit. Szeretnék hangosan felröhögni. 
Megjárta a lelketlen!... De ebben a pilla- 

natban ujabb zuhanás és hatalmas ütést ér- 

zek a hátamban. 

. . Csurog a vérem, visznek , . . Nehezen 

vonszolom magamat . . . Érzem, hogy kocsi 

nincs mögöttem . . . Kötőfeéken vezet egy fe- 

hérkötős, erős, izmos ember... Őriási ud- 

rembe ... Fáradtan körülnézek. , 

girhes kolléga felém nyerit. 

dom az üdvözlést . . 

. . Délután van . .. Már több társamat 
kivezettek, akik nem tértek többé vissza... 

Nyers vérszag kóvályog az aréna alatt.. 

Két ember közeledik felém . . . Megállanak 

mellettem. 

— Na, mit ád a bőrért? — szól az egyik. 

Kis köpcös cigányképü ember válaszol: 

— Hász' a bőre semmit se ér... A leg- 

rosszabb helyen van a vágás . .. pont a há- 

Egyezkednek. Én már nem figyelek oda. 

Halálos veriték veri ki az egész testemet. 

Tdom, hol vagyok .. 

Most, mintha világosan látnám életem 

kezdetét, boldog ifjuságomat, a ménest, 

ahol vidáman fuskostam a verőfényes hal- 

Egy 
Nem foga- . 

mokonm, déli szél fujt a hegyek felől. Föl- 

rajzanak az ifjukori emlékek. 

De mihaszna már, hogy világosan látom 

a boldog napokat? 

Kivezetnek és ... 
vissza soha . .. 
Már visznek is. Véres kötényü ember ve- 

zet. A kis cigányképüt is látom, hogy pár 

lépésnyire hátul követ, mustrálgat. Könyö- 

rögve nézek vissza reá többször. őŐ mustrál- 
gat, vizsgálgat, nézi a járásomat. Egyszer 

csak utánunk kiált: 

—– Várjon csak!... Hagyja ezt a lo- 
vat!. . . Menjen, mondja meg Ufer urnak 

hogy megadom a lóért azt az árat, amit 

Hozzám jön, megveregeti a nyakamat. 

Azután szétfesziti a pofámat, fogamat szá- 

molja. 

—– Vén vagy már! — aszongya, miközben 

enyhén pofonvág. - De azért még kár 

vóna érted ... Most elviszlek a lókór- 
házba . 

örömömben a balképit végignyalom a 
nyelvemmel. 

és nem térek többée 

x 

A sebem begyógyult. 
boldog vagyok. 

Kimondhatatlan 

A lóvásárban állunk. A cigányképü kis 
kupec agyba-főbe dicsér mindenkinek és 
éveim számaiból alaposan letagad. Rajcsur- 
ba járatnak. Én kihazom magamat. a feje- 

met a nyakammal egyetemben hattyusan 

görbitem. Néha-néha játékosan megugrom, 
ficánkolok. Nehezemre esik ugyan, de tu- 

dom, hogy most vagy soha!... 

x 
Hátaslónak vett meg egy utbiztos... 

Bekötnek egy nagy te- 

Megmnyil! am Hamgya-úxle! 
Sammizolaulmarem-Nagy- 

szemimiklósona 
Sannicolaul-mare-Nas 

szentmiklós. (Saj. tud) Kád 
István dr. a Magyar Népközösség 
nicolaul mare-nagyszentmiklósi kárá 
elnöke fáradozásának eredménye, hogy 
a mult év végén megalakulhatott s 
Hangyaszövetkezet, amely Sannicolaul 
mare-Nagyszentmiklós város és a kör 
letében fekvő nyolc község területére 
kapott müködési engedélyt. Nyolc hó- 
napi munkára és szervezésre volt szük- 
ség, mire a Hangyaüzlet megnyilhatott 
Sannicolaul-mare-Nagyszentmiklós fő- 

utvonalának legforgalmasabb helyénm, 
szemben az egykori Naákó gróli kastély- 
lyal van a Hangya-üzlet tágas, mutat 
helyisége. A bolthelyiséghez nagy rak- 
tárak sorakoznak. Ugy az üzlet polcain 
és fiókjaiban, mint pedig a raktárakban 
hatalmas árutömeget halmoztak foöl, 
hogy az meginduljon a fogyasztó kö- 
zönséghez. 
Az ünmnepélyes megnyitás junis 

8-án, kedden, reggel 8 orakor ment 
végbe. Jelen voltak: Eisner Józsei ró- 
mai katolkus cimzetes kanonok, plébá- 
nés, Ponyiczky Laszló evangéliküs es- 

Kádár István dr. járasi és ifjabb Hor- 
váth Alajos városi népkozössegi elnő- 
kök, Vadasz László, a hangya-szövetség 
aradi körzeti ellenőre, Grun Henrik, 
a sannmnicolaul-marei-nagyszentmiklósi 
Hangya-szövetkezet ügyvezetője, Raj- 
tok István alelnök, Foale Miklés bolt- 
kezelő, dr. Kádár Istvánné. ifjabb Hor- 
váth Alajosné, Kirsch Erzsébet, Veszely 
Endréné és számosan mások. 

A három egyház papjainak rövid 
avató beszédei után a Hangya-üzletet 
megnyitottnak jelentették ki A közön- 
ség nyomban meg is kezdte a vásárlást, 
amely egész napon at igen élénken tar- 
tott. Az első napi forgalom nagy remé- 
nyekre jogosit A vásárlók között sok 
volt a környékbeli is. 

SsPT 
A Hősök Kupájáért vasárnap a kö- 

vetkező mérkőzeseket játszák: Timisoa- 
ra-Temesvárott: CFR- Ripensia a Ba- 
natul-pályáján délután hat órakor. 
(Előzőleg a OFR i ifjusági és törpe csapa- 
tai az UDR ifjusági és törpe csapatával 
játszik), Aradon: Crisama CER-CGIo- 
fia. Lugoj-Lugos: Vulturil-Mica. Resita- 
Resicabánya: SSMRUDR. 
.————— 

gádtó 
JUNIUS 1. 13, ő, VASÁRNAP 

BUCOUKRIUSI. .55 Hirek, zene 8. 
Gyermekek órája. 9.50 TIstentisztelet 
közvetitése. 12.45 Hirek. 13 Ebédutáni 
hangverseny. 13.50 Hirek nemetül. 14 
Hirek. 14.15 Közlemények. 14.30 Hang- 
verseny sebesültek részére 15.30 Kato- 
nák üzennek. 16 A falu órája 17 Mun- 
kások müuűsora. 18 Rádióelőfizetők ki- 
vánsághangversenye. 18.45 Nyári szin- 
ház. 19.15 Régi operettekből. 19.45 Hi- 
rek 20 Háborus krónika. 22.20 Operett- 
előadás. 22.05 Hirek, sport. 22.50 
Könnyü zene. 
RADIO MOLDOVA. 9.30 Tetentiszte- 

let közvetitése. 11.30 Egyházi élet. 13 
Régi román zene. 18.80 Hirek. 1340 
Zenekar. 14.40 Orvosi tanácsadó. 14.50 
Román kardalok 18.30 Szórakoztató 
zene. 19 Heti krónika. 20 Olasz óra. 

BUDAPEST I 7,80 Hanglemezen. 
8.15 Hirek. 9 Református istentisztele 
10 Katolikus egyházi ének és szent- 
beszéd, 11.15 Evangélikus istentisztelet. 

„Harcos szervezefet" létesítettek az angol tengerészek 
Genf. A News Leader cimüű hetilap- 

ban megjelent cikk szerint a kommuniz- 
mus egyre jobban terjed az angol ten- 
gerészek között. A hetilap megirja, hogy 
Northumberland grótság Blyth nevü vá- 
rosában az angol tengerészek „harcos 
szervezetet" létesitettek. A szervezet a 
következő programpontokat tüzte ki 
maga elé: 1. feltétel nélküli hive legyen 
a szindikátusnak, 2. minden hajón szov- 
jettanácsot állitsanak fel, 3. a munka- 
órák felülvizsgálásása, 4. a fedélzeti sza- 

badságjogok kiterjesztése és bizonyos 
egészségügyi berendezések tökéletesité- 
se, 5 minden nyolc napban való fizetés, 
6. fizetett szabadság, 7. a tengerészek- 
nek a szovjettanácsok részéről való el- 
lenőrzése. A News Leader hozzáteszi, 
hogy az angol tengerészek okkal töb 
bet voltak a hajógyárosol szindiká- 
tusi vezetők parancsa alat emhogy fel 
ne lázadnának e rabszolgaság ellen. 
(DNB). 

—— 

12.15 Rádiózenekar 12 55 Szórakozta 
zene. 13.45 Hirek 14 Muüvészlemezek. 
15.45 Pünkösdi dalok 16.30 Hirek. 16. 4 
Hirek németül, románul, szlovákul, 

gzinul. 17.10 Tarka délután. 18. 50 
rek. 19 Katonazene. 19. 
20.05 Száll az ének szá 
Egyfelvonásos. 21.40 Hirek 
képek a ot 22 35 Cigán 

zek 12.15 ötös 
e 18.05 
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Apróhirdetések Timisoarai 
temesyár CORSO-MIZ: é 

tlőadások lásoko, TELEFON: 38-95 

MEGBIZHATÓ, ügyes bejárónőt alkalma- 

zok jó fizetéssel. Arad, Oituz-utca 45. (354) 

RÉGI ebédlő és háló eladó. Arad, Sava 
Raicu-utca 22. (355) 

CEMENT KASZAKŐ, ládába csomagolva, 
250 darab, ládánként 3400 lejért kapható. 

vály, cement-ipartelep, Chiseneu-Cris. 

(356) 

FÖRDÖBERENDEZÉS, jégszekrény, bor- 

és sörkimérő-asztal, mákdaráló, tizedes mér- 

leg, villanycsillár eladó. Kossikné, Arad. 

Tampa-utca 3, szerb templomnál. (357) 

BORA ÉTTEREM., Arad, Bratianu-utca 
7, teljesen átalakitva uj vezetés alatt 
megnyilt. Olcsó menü rendszer. (455) 

MÜ-TÖMÉST (stoppolást), mü-szövést. 
nyakkendő-forditást legszebben, legmegbiz- 
hatóbban készitunk. Arad Avram fancu- 
ke 2, első emelet. 

TORSO-mori, Arad 
el 23 C4 dlőadások 3, 5 7. 9 kor 

Ma bemutató 

Az desen asszony 
akiről m ndenki beszél 

Az degen asszony 
akit a fértiak nem lelejtenek 

Az degen asszony 
akit mindenki megnéz 

Az itemen szsszomb 
sybile és Aztita 

NMiA E H d L ds H d S A 
A könnyes és mégis boldogító fajdalom hőskölteménye Uj ONC. 

28-29-es GYERMEKCIPÖT vennék. Ci- 

meket Reclama-hoz, Arad, Eminescu-u. 4. 

(377) 

FőBERLETI vagy albérleti 2-szobás lakást 

azonnalra keresek. Arad, Regina Maria- 

körut 24, N. Blaga a Co. (378) 

VARRÓLEANYOKAT 

szalon, Arad, Episcopiei-utca 2. 

26. 

alkalmaz Szücs- 

II. emelet, 

(379) 

ELADÓ piaci sátor, nagy árukosár és va- 

saló-asztal. Arad, General Coanda-utca 18. 

(380) 

MILVANKE-gyártmányu 5 sukos aratogép 

eladó. Gantner Károly, Sft.-Ana-Szent- 

Anna. (381) 

JÓOKAÁRBAN lévő háromkerekü gyermek- 

kerékpár, szétnyitható és magas gyermek- 

szék eladó. Cim Reclama-nál, Arad, Emi- 

nescu-u. 4. (382) 

TEHENÉSZT (fejő gulyást) alkalmazok 12 

tehén mellé, csak komoly munkaerőt. Cim 
Reclama-nál, Arad, Eminescu-u. 4. (383) 

NÉMET, angol, olasz, francia nyelv és 
gyorsirás oktatása. Cim Reclama-nál, Arad, 
Eminesecu-u. 4. (384) 

JÉGSZEKRENY. egyajtós, használt, jó ál- 
lapotban lévő, eladó. Arad, Hodos-utca 15. 

385) 

ELADÓ 8 HP. MÁV magánjáró Hoffher a 
Schranz cséplővel és elevátorral. vagy a 
nélkül, Transmissiós csapágyakkal, ii 

kálatok elvégzésére. 

HAROM egymás mellett lévő házhely el- 

adó, Timisoaran, az Erzsébetvárosban, 
a Hebe-utcában. Érdeklődni dr. Bog- 
dánmnénál, Timisoara I., Bucuresti-u. 8. 

Távbeszélő 40-32. (4200) 

SZOBALEANY azonnal állást nyer dr. 
Tonel Ciupe-nél, Timisoara III., General 
Mosoiu-u. 17. (4199) 

KERÉKPAR, jó állapotban lévő, olcsón el- 
adó. Nagy, Timisoara III., Feldioara-u. 10. 

c4201) 

Nől szövet- és selyemruhák, cipők. kosz- 
tüm, kézimunkák, tavaszi kabát, gumi- 

lepedő eladók. Timisoara II., Maresal 

Joffre-u. 17. 12. ajtó. (4203) 

KERESEK kezdő, 15 éves, magyar leányt 
kézbesitési, valamint könnyü irodai mun- 

Az állást igénylők ci- 
mük és személyleirásak megjelölésével 
ajánlataikat „Havi 6000" jeligére a imi- 
soarai kiadóhivatalba nyujtsák be. (4204) 

ELADÓ Timisoaran. az Erzsébetvárcsban, 
villanegyedben, 8 éves családi ház, melyben 
2 szoba, előszoba, veranda, fürdőszoba. 
pince, mélyszinten 1 szoba, konyha van. 

osztható telek, nem zóna, villamos meg- 

álló mellett, 2.800.000 lejért. Felvilágosi- 

tást dijtalanul Timisoara III., 1 Decemvrie- 

u. 43 szám alatt nyujtanak. (4205) 

MINDENES bejárónőt felfogadnak ebéd 
mörbiger alakitásávai tárcsákkal és álló malomkő vas-alkatré- utánig vagy délig e hó 15-re vagy julius Emk mE szekkel, Kalousek Jaroslav, Peregul Mare, 1-re. Timisoara III., Mihai Gaspar-u. 3, TISZTVISELŐNÖT alkalmazok. Cim Aradmegye c386) alsó csengő. c4133) 

Reclamanál, Arad, Eminescu-u. 4. (391) 
a 

MINDENEST azonnal, jó fizetéssel al- U R A N ! A fiims inbá Távbeszélő 12 39 
kalmazok. Arad, Avram lancu-tér 16, II. sz ház, A rad ——— 
emelet 7. (392) 

EGY millió lejjel társat keresek arad- 
megyei élelmiszer-üzemhez. Ajánlatokat 
magyont Hoz jeligére Reclamahoz, 
Arad, Eminescu-u. 4. (B98) 

CONCHITA MONTfES pompá- 
Ma diszbemutató Hatalmas pünkösdi műsor 

rTendezésü kalandor urámája, 
muint a „Bűnök városa" 

Momnte vergü me(A sors árnyékában) 

AMEDEO NAZZARI, 
nagyobb 

ATVENNEK bármilyen üzletet társsa 
vagy a nélkül. Cim Reclamanál, Arad, 
Eminescu-u. 4. (394) 

1 

ÉRTEKHES lakberendezési tárgyak, talp- 
bőrnek felhasználhaté bőröndök, bronz- 
csillár, müvészi kivetelü rézágy, szőnyeg 
eladók Arad, Mocioni-utca 19. Popescu- 
utca sarkon. Ügynököket dijazunk. (395) 

KÜLÖNBEJARATI butorozott szobát 
keresek azonnalra, Marasesti-utca köze- 
lében. Cimeket R teclamahoz, Arad, Emi- 
neseéu-u, 4. (296) 

KIRTI butort vennék. Tenzlinger, Arad, 
Marasesti-utca 47/a. Távbeszélő 24-87. 

(297) 

REGI ebédlő és háló eladó Arad, Sava 
Raicu-utca z. (398) 

ELADÓ kézimunka- ágyteritő, nagy 
szmirnaszőnyeg kifogástalan. Arad, 
Emineseu-utca 25, I. emelet 12. Megte- 

kinthető 11-3-ig (899) 

EMAIL üst, 100 literes üstházzal, eladó. 
Bővebbet 13-18 óra között. Arad, Lea 
Barna-utca 10. (400) 

MINDENES bejárónőt alkalmazunk. 
Arad, Remus-utca 29. (491) 

HATSCHEK-ügynökség, Arad, Carol-körut 
17. Távbeszélő: 16-95. Földajánlatai. Ösz- 

szégek ezrekben. - 425 kat. hold bánáti el- 
sőrendü, épületekkel (részekben is) holdan- 

ként 80 Timisoaratól 20 km.-re 240 és 
180 kai hold á 80. Aradmegyei 171 kat. 

bold előholt felszerelés 16.000 Arad ha- 

tárában 34 kat. hold épületekkel gyümöl- 

csös és elsőrendü szántó 7000 Aradme- 
gyei 34 kat. hold tanyával 3000. (374) 

ELADÓK női 36-37-es cipők, 24-25-ös 
gyermekcipő és más egyéb. Megtekinthetők 
Arad, Oituz-utca 71, d. u. 4-től. (375) 

FÖZNITUDÓ mindenest alkalmazok. Arad, 

Nicu Filipescu-utca 16. (376) 

GÉPÉSZ hadmentes, állást keres. Levele- 

ket továbbit Molnár Sándor, Arad, Sava 

Raicu-u. 63. 387) 

MINDENES bejárónőt alkalmaz Boian- 
cukrászda, Arad, Berthelot-u. 4. (388) 

RÉGI MÜVÜ ébenfa, berakott szalon- 

butorzat és krém, lakkcsiszolt, faragott há- 

lószoba eladó. Cim Reclama-nál, Arad, Emi- 

nescu-u. 4. B89) 

ANGORA-SZORT veszünk legnagyobb napi 

árban. Palásthy, Arad, Sarmiseghetuza- 

u. 28, Angar Periam. 390) 

EGYEDÜLALLÓ, rendszerető, jól főző 
mindenes szakácsnőt felfogadnak 2 sze- 
mélyhez. Cim: Timisoara, Vacarescu- 

u. 5. (4194) 

KERESEK finom uriszobákat, sötét há- 
lókal, ebédlőket, régi müvü (antik) ka- 
rosszékeket. szőnvegeket, valamint 
ezüst evőeszközt. Gáborné Timisoara 
TIT., T. Cipariu-u. 5. (4196) 

ANGORA-NYUL, 85 darab. 

Nieszl Johann, Periam, 147. 
olcsón eladó. 

(4176) 

2-SZOBAS LAKAS, központi tekvésü, für- 

dőszoba nélkül, valamint butorozott szobák 

kiadók. Orient-Boy, Timisoara, Ungureanu- 

u. 9. (4177) 

KERESEK önállóan főzni tudó mindenes 
bejárónőt. vagy olyat, aki nálam is laknék. 

Cim: Timisoara III., Domnita Balasa-u. 11, 

I. em., 4. (4178) 

TANULOÓLEANYOKAT felfogadnak Ja- 
kobi-szalonba, Timisoara,. Vasitle Alexandri- 
ud, II.em. 31. (4179) 

GYERMEKSZERETŐ, müvelt nyugodt nőt 

felfogadnak négyéves. élénk gyermek 

mellé, félnapra. Cim a timisoarai kiadó- 

hivatalban. (4180) 

KORSZERU. kombinált ebédlő, hencserrel, 
eladó. Cim: Timisoara, Porumbeseu-u. 69, 

5. ajtó. (4188) 

B 
ke 
4-4b 

Ma ag az év legnagyobb, lenyügöző filmje 

ia 
OSVALDO és ELSA de GIORGI müvészi alakitásában. Nem [ 

Tel kosztümös párbajokiól hemzsegő történelmi tilm hanem egy élet meg- 
világitása az intelligens rendező és szereplők közremüködésével 

ézár 

KIS STVGER varrorer 
lévő, sürgősen elanó. 
vajLippai-ut 56. 

jó állapotban 
Timisoara, Lipo- 

(4197) 

Jó ALLAPOTBAN lévő baba-kelengye, 
valamint pólyapaplan, huzattal, eladó. 
Timisoara III., Crucii-u. 4, 6. ajtó. 

(4198) 
TISZTA gyapjuból készült, 14–15 éves 
leányka részére való fehérkabát eladó. Ti- 
misoara, Bratianu-u. 15a, II. em,, 36. 

(4202) 

MU-TÖMES (stoppolás.) Ha ruhája moly- 
rágott kiégett vagy elszakadt, azt legszeb- 
ben B. Kemény Klárinál szövetheti be kü- 

lönleges mütöméssel. Timisoara. Porum- 

bescu-u,. 69. 

ÉNEKES KANARIK tojók és fiatalok, to- 
vábbá régi mesterhegedük, patefon-leme- 

zek, kalitkák, gyapjuból készült asztalteri- 

tők olcsón eladók. Timisoara III., Rusu Si- 

rianu-u. 70. 4190) 

a MINDENES szakácsnő állást vállal 

hem. 

HOSSZU-hajós, 

(4189) 

- Timisoara II., Vulcan-u. 

jobb 

Timisoara III., Memorandu- 

(4191) 
házba. Cime: 

Ilui-u. 10, 3. ajtó. 

VALLALOK divatos kézikötészt, mgymint.: 
jumpert, bluzt, pullovert. Timisoara II., 

Bontila-u. 5, s ajtó. (4192) 

KICSERELNÉM egyégős aragáz- z forraló 

mat, ráfizetéssel, kétégősre. Értekezni Ti- 

misoara, 24-78 távbeszélő szám alatt. 

(4193) 

PARAFATALPU drapp, vadonatuj. 38as 

női cipő, továbbá soványabb termetre való 

női kosztüm és kabát, ugyszintén férfi- 
felöltő és kis gyermek részére való kabátka 

eladó. Krausz szabó, Timisoara IV. Al 

Bonnaz-u. 14. (4181) 

FÉRFI-KEREKPAR, jó gumikkal felsze- 

relt, olcsón eladó. Tindsoara III., Izvorului- 

u. 6. vél8z) 

FELMENTETT etnikai 
vállalna. Cim a timissarai 

ban. 

román utazói állást 
kiadóhivatal 

(4186) 

JÉGSZEKRÉNY, 60x50x95 méretü. vala- 
mint férfiruhák eladók. Timissara dV., Mi- 

ron Costin-u. ő, I. em., 6. 4195 

KIS VÁLLALAT, Timisoara legrorgalma- 
sabb helyén, napi párezer lej szavatolt jö- 

vedelemmel, átköltözés miatl, jutányos 

áron átadó. Cim a timisoarai k adohivatal- 

ban. (4186) 

ÜZLETHELYISEÉG Timisoara legforgalma 

sabb helyén, berendezéssel, vagy a nélkül 

átadó: Cim a timisoarai kiadóban. (4187) 

MEGBIZHATÓ szolgát keresnek a képki 

állitásnál. Timisoara I., 10 Mai-u. 1. (4177) 

MINDENES LEANYT keresünk 4-tagu 

családhoz. Timisoara, Carpati-u,, 9. Vágó. 

hidi megálló 6-es villamos. (5274) 

GYERMEKKOCSI, világos, korszerü, kifo- 

gástalan fehér gumikkal. valamint sportko- 
csi eladó. Timisoara IV., Fröbl-utca 36, II. 

25. (4161) 

,NAUMANN"-féle varró- 
gép, finom 6-12-személyes damasztból ké- 

szült asztalnemü, 12-személyes. finom tea- 

készlet, valamint kotta-tartó eladó Ti 
misoara II., E. Teodoriu-u. 3,, 1. (4117) 

KERESNEK kifogástalanul főznitudó sza- 

kácsnőt ki a regáti konyhát is ismeri. Ér- 
deklődni Timisoarán, Aradului-ut 16 szám 

alatt. tisz) 

20- kt. 

em 

FÖRUM, trad 
Jumus 11-től, péntek ől kezdődőleg! 

Nagy pünkösdi müsor. 
Az utóbbi évek leghatalmasabb 

nalkotása 

A lolyó bosszuja 
Hans Sönmker, 

riedrieh se 

OLTÖN Y elndő Megtekinthető délután 
38-tól, Timisoara III, Memorandului-u. 71, 

ajtó 9. (4140) 

ELADÓ, aj, 36-37-es, barna, női sevró- 
cipő Megtekinthető Timisoara. Tudor Vla- 
dimir seu-sor 2, I. em., 3. délután 2 54g. 

(4146) 

szinü, majdnem uj állapotban lévő, elad 

14. 
13-83. 

KERÉKPAROK, 34 sek, felesek. 
leányka részére valók, uj, külföldi gumikk 

felszereltek, eladók. Raschka, Timisoara 

TV. Fröbl-utca 51. 

Tipografia „Societatea Nationala de Editurá si Arte Grafice Dacia Traianá" Timisoara. Tiparita la 10 fame 1948 

Lotie Koch, 

GYERMEKKOCSI, korszerü. mély. krém 

Távbeszélő 
(4148 

fiuk és 


